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OBSŁUGA

1.Sprawdź poziom naładowania akumulatora i najlepiej naładuj go do pełna. 
2.Rozróżnij lewą i prawą skarpetkę i załóż je prawidłowo, upewniając się, że kieszeń na akumulator

znajduje się na zewnątrz piszczeli. 
3.Włóż wtyczkę DC do akumulatora, a następnie umieść akumulator w kieszeni akumulatora. 
4.Naciśnij przycisk przełącznika, aby aktywować. Zaświeci się wskaźnik akumulatora i wskaźnik temperatury.

Cztery białe lampki oznaczają pozostały poziom naładowania akumulatora. Cztery zielone lampki
oznaczają odpowiednio temperaturę 35-40 /40-45 /50-55 /55-60°C. 

5.Kliknij przycisk, aby dostosować temperaturę. Wszystkie lampki włączają się przy najwyższym ustawieniu. 
6.Naciśnij i przytrzymaj przycisk przełącznika przez 2 sekundy, aby wyłączyć.

CZYSZCZENIE, KONSERWACJA I DODATKOWE INFORMACJE

1.Temperatura wody nie powinna przekraczać (50°C). 
2.Wyjmij baterię przed czyszczeniem (uwaga: baterii nie należy myć wodą). 
3.Włóż skarpetki do siatkowego worka na pranie podczas prania w pralce. Zaleca się pranie ręczne ze

względów bezpieczeństwa. 
4.Dozwolone jedynie suszenie naturalne. 
5.Nie używaj żelazka, ani nie susz w wysokiej temperaturze.

WAŻNE INFORMACJE

1.Do podgrzewania skarpetek należy używać wyłącznie dostarczonej baterii. 
2.Zaleca się ładowanie i aktywację baterii co 60 dni, jeśli nie jest używana często. 
3.Unikaj stosowania wysokich temperatur przez dłuższy czas, aby zapobiec dyskomfortowi skóry. 
4.Nie używaj podczas snu w nocy, aby zapobiec poparzeniom niskotemperaturowym lub pożarowi.
5.Gdy produkt nie jest używany, odłącz wtyczkę od baterii w celu przechowania. 
6.Zachowaj szczególną ostrożność w przypadku osób, które nie są wrażliwe na ciepło. 
7.Jest to domowy elektroniczny produkt zdrowotny i nie powinien być używany do celów diagnostycznych,

terapeutycznych ani innych celów komercyjnych.

SPECYFIKACJA
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E - SOCKS P L

MATERIAŁ 22.5% viscose fifiber , 52.5% nylon, 10% polyester, 15% Spandex

ZASILANIE 2 x 4000mAh 3,7V

MOC 4W

ROZMIAR EUR 35-43



SERVICE

1.Check the battery charge level and, preferably, fully charge it. 
2.Distinguish the left and right sock and put them on correctly, making sure the battery pocket is on the outside

of the shin. 
3. Insert the DC plug into the battery, then place the battery into the battery pocket. 
4.Press the switch button to activate. The battery indicator and temperature indicator will light up. Four white

lights indicate the remaining battery power. Four green lights indicate the temperature of 35-40 /40-45 /50-
55 /55-60°C respectively. 

5.Click the button to adjust the temperature. All lights come on at the highest setting. 
6.Press and hold the switch button for 2 seconds to turn off.

CLEANING, MAINTENANCE AND ADDITIONAL INFORMATION

1.The water temperature should not exceed (50°C). 
2.Remove the battery before cleaning (note: the battery should not be washed with water). 
3.Place socks in a mesh laundry bag when washing in the washing machine. Hand washing is recommended

for safety reasons. 
4.Only natural drying is permitted. 
5.Do not use an iron or dry at high temperatures.

IMPORTANT INFORMATION

1.Only use the battery provided to heat your socks. 
2. It is recommended to charge and activate the battery every 60 days if it is not used frequently. 
3.Avoid using high temperatures for extended periods of time to prevent skin discomfort. 
4.Do not use while sleeping at night to prevent low-temperature burns or fire.
5.When the product is not in use, disconnect the plug from the battery for storage. 
6.Be especially careful with people who are not sensitive to heat. 
7.This is a home electronic health product and should not be used for diagnostic, therapeutic or other

commercial purposes.

SPECIFICATION
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E - SOCKS ENG

MATERIAL 22.5% viscose fifiber , 52.5% nylon, 10% polyester, 15% Spandex

POWER SUPLY 2 x 4000mAh 3,7V

POWER 4W

SIZE EUR 35-43



SERVIS

1.Zkontrolujte úroveň nabití baterie a nejlépe ji plně nabijte. 
2.Rozlišujte levou a pravou ponožku a správně je nazujte, ujistěte se, že kapsa na baterii je na vnější straně

holeně. 
3.Vložte DC zástrčku do baterie a poté vložte baterii do bateriové kapsy. 
4.Pro aktivaci stiskněte tlačítko spínače. Rozsvítí se indikátor baterie a indikátor teploty. Čtyři bílé kontrolky

indikují zbývající nabití baterie. Čtyři zelené kontrolky indikují teploty 35-40 /40-45 /50-55 /55-60°C. 
5.Klepnutím na tlačítko upravíte teplotu. Všechna světla se rozsvítí na nejvyšší nastavení. 
6.Pro vypnutí stiskněte a podržte tlačítko vypínače po dobu 2 sekund.

ČIŠTĚNÍ, ÚDRŽBA A DOPLŇUJÍCÍ INFORMACE

1.Teplota vody by neměla překročit (50°C). 
2.Před čištěním vyjměte baterii (poznámka: baterie by se neměla mýt vodou). 
3.Při praní v pračce vložte ponožky do sáčku na prádlo. Z bezpečnostních důvodů se doporučuje ruční mytí. 
4.Je povoleno pouze přirozené sušení. 
5.Nepoužívejte žehličku a nesušte při vysokých teplotách.

DŮLEŽITÉ INFORMACE

1.K zahřívání ponožek používejte pouze dodanou baterii. 
2.Pokud baterii nepoužíváte často, doporučujeme ji každých 60 dní nabíjet a aktivovat. 
3.Vyhněte se používání vysokých teplot po delší dobu, abyste předešli nepříjemným pocitům na pokožce. 
4.Nepoužívejte během spánku v noci, abyste předešli popáleninám nebo požáru při nízké teplotě.
5.Když produkt nepoužíváte, odpojte zástrčku od baterie kvůli uskladnění. 
6.Buďte obzvláště opatrní u lidí, kteří nejsou citliví na teplo. 
7.Toto je domácí elektronický zdravotní produkt a neměl by být používán pro diagnostické, terapeutické nebo

jiné komerční účely.

SPECIFIKACE
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E - SOCKS CZ

MATERIÁL 22.5% viscose fifiber , 52.5% nylon, 10% polyester, 15% Spandex

NAPÁJENÍ 2 x 4000mAh 3,7V

NAPÁJENÍ 4W

VELIKOST EUR 35-43
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SERVICIU

1.Verificați nivelul de încărcare a bateriei și, de preferință, încărcați-o complet. 
2.Distingeți șosetele din stânga și din dreapta și puneți-le corect, asigurându-vă că buzunarul bateriei este în

exteriorul tibiei. 
3. Introduceți mufa de curent continuu în baterie, apoi puneți bateria în buzunarul bateriei. 
4.Apăsați butonul comutator pentru a activa. Indicatorul bateriei și indicatorul de temperatură se vor aprinde.

Patru lumini albe indică încărcarea rămasă a bateriei. Patru lumini verzi indică temperaturi de 35-40/40-
45/50-55/55-60°C, respectiv. 

5.Faceți clic pe butonul pentru a regla temperatura. Toate luminile se aprind la cea mai mare setare. 
6.Apăsați și mențineți apăsat butonul comutator timp de 2 secunde pentru a opri.

CURĂȚARE, ÎNTREȚINERE ȘI INFORMAȚII SUPLIMENTARE

1.Temperatura apei nu trebuie să depășească (50°C). 
2.Scoateți bateria înainte de curățare (notă: bateria nu trebuie spălată cu apă). 
3.Puneți șosetele într-o pungă de rufe plasă atunci când spălați în mașina de spălat. Se recomandă spălarea

mâinilor din motive de siguranță. 
4.Este permisă doar uscarea naturală. 
5.Nu folosiți fierul de călcat și nu uscați la temperaturi ridicate.

INFORMAȚII IMPORTANTE

1.Folosiți doar bateria furnizată pentru a vă încălzi șosetele. 
2.Se recomandă încărcarea și activarea bateriei la fiecare 60 de zile dacă nu este folosită frecvent. 
3.Evitați utilizarea temperaturilor ridicate pentru perioade lungi de timp pentru a preveni disconfortul pielii. 
4.Nu utilizați în timp ce dormiți noaptea pentru a preveni arsurile la temperaturi scăzute sau incendiile.
5.Când produsul nu este utilizat, deconectați ștecherul de la baterie pentru depozitare. 
6.Fiți deosebit de atenți cu persoanele care nu sunt sensibile la căldură. 
7.Acesta este un produs de sănătate electronică acasă și nu trebuie utilizat în scopuri de diagnosticare,

terapeutice sau în alte scopuri comerciale.

SPECIFICAȚIE
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E - SOCKS RO

MATERIAL 22.5% viscose fifiber , 52.5% nylon, 10% polyester, 15% Spandex

SURSA DE ALIMENTARE 2 x 4000mAh 3,7V

PUTERE 4W

DIMENSIUNE EUR 35-43



SZOLGÁLTATÁS

1.Ellenőrizze az akkumulátor töltöttségi szintjét, és lehetőleg teljesen töltse fel. 
2.Különböztesse meg a bal és a jobb oldali zoknit, és vegye fel megfelelően, ügyelve arra, hogy az elemtartó

zseb a lábszár külső oldalán legyen. 
3.Dugja be az egyenáramú csatlakozót az akkumulátorba, majd helyezze az akkumulátort az

akkumulátortartóba. 
4.Nyomja meg a kapcsoló gombot az aktiváláshoz. Kigyullad az akkumulátor jelző és a hőmérsékletjelző.

Négy fehér fény jelzi az akkumulátor töltöttségét. Négy zöld fény jelzi a 35-40 /40-45 /50-55 /55-60°C
hőmérsékletet. 

5.Kattintson a gombra a hőmérséklet beállításához. Minden lámpa a legmagasabb fokozaton világít. 
6.Nyomja meg és tartsa lenyomva a kapcsoló gombot 2 másodpercig a kikapcsoláshoz.

TISZTÍTÁS, KARBANTARTÁS ÉS TOVÁBBI INFORMÁCIÓK

1.A víz hőmérséklete nem haladhatja meg (50°C). 
2.Tisztítás előtt vegye ki az akkumulátort (megjegyzés: az akkumulátort nem szabad vízzel lemosni). 
3.Mosógépben történő mosáskor helyezze a zoknit hálós szennyeszacskóba. Biztonsági okokból kézi mosás

javasolt. 
4.Csak természetes szárítás megengedett. 
5.Ne használjon vasalót, és ne szárítsa magas hőmérsékleten.

FONTOS INFORMÁCIÓK

1.Csak a mellékelt elemet használja a zokni melegítéséhez. 
2.Javasoljuk, hogy az akkumulátort 60 naponta töltse fel és aktiválja, ha nem használja gyakran. 
3.Kerülje a magas hőmérséklet hosszú ideig tartó használatát, hogy elkerülje a bőr kellemetlen érzéseit. 
4.Ne használja éjszakai alvás közben, hogy elkerülje az alacsony hőmérsékletű égési sérüléseket vagy tüzet.
5.Ha a terméket nem használja, tárolás céljából húzza ki a csatlakozódugót az akkumulátorból. 
6.Legyen különösen óvatos azokkal az emberekkel, akik nem érzékenyek a hőre. 
7.Ez egy otthoni elektronikus egészségügyi termék, és nem használható diagnosztikai, terápiás vagy egyéb

kereskedelmi célokra.

ELŐÍRÁS
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E - SOCKS HU

ANYAG 22.5% viscose fifiber , 52.5% nylon, 10% polyester, 15% Spandex

TÁPELLÁTÁS 2 x 4000mAh 3,7V

TÁPEGYSÉG 4W

MÉRET EUR 35-43



SERVIS

1.Skontrolujte úroveň nabitia batérie a najlepšie ju úplne nabite. 
2.Rozlišujte ľavú a pravú ponožku a správne si ich oblečte, pričom sa uistite, že vrecko na batériu je na

vonkajšej strane holene. 
3.Vložte DC zástrčku do batérie a potom vložte batériu do priehradky na batériu. 
4.Aktivujte stlačením prepínača. Rozsvieti sa indikátor batérie a indikátor teploty. Štyri biele kontrolky indikujú

zostávajúcu kapacitu batérie. Štyri zelené kontrolky indikujú teploty 35-40 / 40-45 / 50-55 / 55-60 °C. 
5.Kliknutím na tlačidlo upravíte teplotu. Všetky svetlá sa rozsvietia pri najvyššom nastavení. 
6.Pre vypnutie stlačte a podržte tlačidlo vypínača na 2 sekundy.

ČISTENIE, ÚDRŽBA A DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE

1.Teplota vody by nemala presiahnuť (50°C). 
2.Pred čistením vyberte batériu (poznámka: batéria by sa nemala umývať vodou). 
3.Pri praní v práčke vložte ponožky do sieťovaného vrecka na bielizeň. Z bezpečnostných dôvodov sa

odporúča umývanie rúk. 
4.Povolené je len prirodzené sušenie. 
5.Nepoužívajte žehličku ani nesušte pri vysokých teplotách.

DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE

1.Na zahrievanie ponožiek používajte iba dodanú batériu. 
2.Odporúča sa nabiť a aktivovať batériu každých 60 dní, ak sa často nepoužíva. 
3.Vyhnite sa dlhodobému používaniu vysokých teplôt, aby ste predišli nepríjemným pocitom na pokožke. 
4.Nepoužívajte počas spánku v noci, aby ste predišli popáleninám pri nízkej teplote alebo požiaru.
5.Keď sa výrobok nepoužíva, odpojte zástrčku od batérie kvôli uskladneniu. 
6.Buďte obzvlášť opatrní u ľudí, ktorí nie sú citliví na teplo. 
7.Toto je domáci elektronický zdravotnícky produkt a nemal by sa používať na diagnostické, terapeutické alebo

iné komerčné účely.

ŠPECIFIKÁCIA
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E - SOCKS SK

MATERIÁL 22.5% viscose fifiber , 52.5% nylon, 10% polyester, 15% Spandex

NAPÁJANIE 2 x 4000mAh 3,7V

NAPÁJANIE 4W

VEĽKOSŤ EUR 35-43



SERVICE

1.Überprüfen Sie den Ladezustand des Akkus und laden Sie ihn vorzugsweise vollständig auf. 
2.Unterscheiden Sie die linke und rechte Socke und ziehen Sie sie richtig an. Achten Sie dabei darauf, dass

sich die Batterietasche an der Außenseite des Schienbeins befindet. 
3.Stecken Sie den Gleichstromstecker in die Batterie und legen Sie die Batterie anschließend in das

Batteriefach. 
4.Zum Aktivieren den Schalterknopf drücken. Die Batterieanzeige und die Temperaturanzeige leuchten auf. Vier

weiße Lichter zeigen die verbleibende Akkuladung an. Vier grüne Lichter zeigen Temperaturen von 35–40
/40–45 /50–55 /55–60 °C an. 

5.Klicken Sie auf die Schaltfläche, um die Temperatur anzupassen. Alle Lichter schalten sich auf die höchste
Stufe ein. 

6.Zum Ausschalten die Schaltertaste 2 Sekunden lang gedrückt halten.

REINIGUNG, WARTUNG UND ZUSÄTZLICHE INFORMATIONEN

1.Die Wassertemperatur sollte 50°C nicht überschreiten. 
2.Entfernen Sie vor der Reinigung die Batterie (Hinweis: Die Batterie sollte nicht mit Wasser gewaschen

werden). 
3.Legen Sie die Socken beim Waschen in der Waschmaschine in einen Wäschesack aus Netzmaterial. Aus

Sicherheitsgründen wird Handwäsche empfohlen. 
4.Es ist nur eine natürliche Trocknung zulässig. 
5.Nicht bügeln oder bei hohen Temperaturen trocknen.

WICHTIGE INFORMATIONEN

1.Verwenden Sie zum Erwärmen Ihrer Socken ausschließlich den mitgelieferten Akku. 
2.Es wird empfohlen, den Akku alle 60 Tage aufzuladen und zu aktivieren, wenn er nicht häufig verwendet

wird. 
3.Vermeiden Sie die Anwendung hoher Temperaturen über längere Zeiträume, um Hautreizungen

vorzubeugen. 
4.Um Verbrennungen oder Feuer durch niedrige Temperaturen zu vermeiden, verwenden Sie das Gerät nicht

während des Schlafens.
5.Wenn das Produkt nicht verwendet wird, trennen Sie zur Lagerung den Stecker von der Batterie. 
6.Besondere Vorsicht ist bei Personen geboten, die nicht hitzeempfindlich sind. 
7.Dies ist ein elektronisches Gesundheitsprodukt für den Heimgebrauch und sollte nicht für diagnostische,

therapeutische oder andere kommerzielle Zwecke verwendet werden.

SPEZIFIKATION
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E - SOCKS DE

MATERIAL 22.5% viscose fifiber , 52.5% nylon, 10% polyester, 15% Spandex

STROMVERSORGUNG 2 x 4000mAh 3,7V

LEISTUNG 4W

GRÖSSE EUR 35-43


